


Пояснительная записка.
Программа  учебного  предмета  «Родной  русский  язык»  для  уровня  основного  общего
образования разработана на основе следующих документов:

• Приказ Министерства образования и науки Российской Федерации «О рабочих
программах учебных предметов» письмо. № 08-1786 от 28.10.2015г.

•  Федеральный  государственный  образовательный  стандарт  основного  общего
образования  (приказ  Министерства  образования  и  науки  Российской  Федерации  от  17
декабря 2010г. №1897, с внесенными изменениями: приказ № 1577 от 31.12.2015г.) 

• Приказ  Министерства  образования  и  науки  Российской  Федерации  №  345  от
28.12.2018 «Об утверждении федерального перечня учебников, рекомендуемых к
исполнению  при  реализации  имеющих  государственную  аккредитацию
образовательных  программ  начального  общего,  основного  общего,  среднего
общего образования» (с изменениями на 01.03.2017г.)

• Постановление  Главного государственного  санитарного  врача РФ от 29 декабря
2010  г.  N  189  "Об  утверждении  СанПиН  2.4.2.2821-10  «Санитарно-
эпидемиологические  требования  к  условиям  и  организации  обучения  в
общеобразовательных учреждениях» с изменениями и дополнениями от: (29 июня
2011 г., 25 декабря 2013 г., 24 ноября 2015 г., 22 мая 2019 г.)

• Санитарно-эпидемиологические  правила  и  нормативы  СанПиН  2.4.2.3286-15
«Санитарно-эпидемиологические требования к условиям и организации обучения и
воспитания  в  организациях,  осуществляющих  образовательную  деятельность  по
адаптированным основным общеобразовательным программам для обучающихся с
ограниченными  возможностями  здоровья»,  утвержденными  Постановлением
Главного  государственного  санитарного  врача  Российской  Федерации  от
10.07.2015 № 26 «Об утверждении СанПиН 2.4.2.3286-15». 

• Примерной  программы  по  учебному  предмету  «Русский  родной  язык»  для
образовательных  организаций,  реализующих  программы  основного  общего
образования,  одобренной  решением  федерального  научно-методического
объединения по общему образованию (Протокол №2/18 от 31 января 2018 года);

• Учебный план МБОУ «Юбилейная СОШ» на 2023-2024 учебный год
• Положение о рабочей программе МБОУ «Юбилейная СОШ»

 
Программа  ориентирована  на  сопровождение  и  поддержку  основного  курса

русского языка,  обязательного для изучения во всех школах Российской Федерации,  и
направлена на достижение результатов освоения основной образовательной программы
основного  общего  образования  по  русскому  языку,  заданных  соответствующим
федеральным государственным образовательным стандартом. В то же время цели курса
русского языка в рамках образовательной области «Родной язык и родная литература»
имеют  свою  специфику,  обусловленную  дополнительным  характером  курса,  а  также
особенностями  функционирования  русского  языка  в  разных  регионах  Российской
Федерации.  В  соответствии  с  этим  в  курсе  русского  родного  языка  актуализируются
следующие цели:

  воспитание  гражданина  и  патриота;  формирование  представления  о  русском
языке  как  духовной,  нравственной  и  культурной  ценности  народа;  осознание
национального  своеобразия  русского  языка;  формирование  познавательного  интереса,
любви, уважительного отношения к русскому языку, а через него – к родной культуре;
воспитание  ответственного  отношения  к  сохранению  и  развитию  родного  языка,
формирование  волонтёрской  позиции  в  отношении  популяризации  родного  языка;



воспитание уважительного отношения к культурам и языкам народов России; овладение
культурой межнационального общения;

  совершенствование  коммуникативных  умений  и  культуры  речи,
обеспечивающих свободное владение русским литературным языком в разных  сферах и
ситуациях  его  использования;  обогащение  словарного  запаса  и  грамматического  строя
речи  учащихся;  развитие  готовности  и  способности  к  речевому  взаимодействию  и
взаимопониманию, потребности к речевому самосовершенствованию;

  углубление  и  при  необходимости  расширение  знаний  о  таких  явлениях  и
категориях  современного  русского  литературного  языка,  которые  обеспечивают  его
нормативное, уместное, этичное использование в различных сферах и ситуациях общения;
о стилистических ресурсах русского языка; об основных нормах русского литературного
языка; о национальной специфике русского языка и языковых единицах, прежде всего о
лексике  и  фразеологии  с  национально-культурной  семантикой;  о  русском  речевом
этикете; 

 совершенствование  умений  опознавать,  анализировать,  классифицировать
языковые факты, оценивать их с точки зрения нормативности, соответствия ситуации и
сфере  общения;  умений  работать  с  текстом,  осуществлять  информационный  поиск,
извлекать и преобразовывать необходимую информацию; 

 развитие  проектного  и  исследовательского  мышления,  приобретение
практического  опыта  исследовательской  работы  по  русскому  языку,  воспитание
самостоятельности в приобретении знаний. 

Место учебного предмета в учебном плане:

Класс 7

Количество часов 
(неделя/год)

0,5 ( 17 часов в год)



ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА
«РУССКИЙ РОДНОЙ ЯЗЫК»

Личностные:

У выпускника будут сформированы:
• воспитание  ценностного  отношения  к  родному  языку  и  литературе  на  родном

языке как хранителю культуры, включение  в  культурно -  языковое поле своего
народа;

• приобщение к литературному наследию своего народа;
Выпускник получит возможность для формирования:

• формирование причастности к свершениям и традициям своего народа;
• осознание  исторической  преемственности  поколений,  своей  ответственности  за

сохранение культуры народа.
Метапредметные:  

Регулятивные универсальные учебные действия
Выпускник научится:

• обогащать  активно  и  потенциально  словарный  запас,  развивать  у  обучающихся
культуры  владения  родным  языком  во  всей  полноте  его  функциональных
возможностей в  соответствии с нормами устной и письменной речи,  правилами
речевого этикета;

• получение знаний о родном языке как системе и как развивающемся явлении, о его
уровнях и единицах, о закономерностях его функционирования, освоение базовых
понятий  лингвистики,  формирование  аналитических  умений  в  отношении
языковых единиц и текстов разных функционально-смысловых типов и жанров.

• Выпускник получит возможность научиться:  
• • самостоятельно ставить новые учебные цели и задачи;
• • построению жизненных планов во временно2й перспективе;
• •  при  планировании  достижения  целей  самостоятельно,  полно  и  адекватно

учитывать условия и средства их достижения;
• •  выделять  альтернативные  способы  достижения  цели  и  выбирать  наиболее

эффективный способ;
• Коммуникативные универсальные учебные действия
• Выпускник научится:  
• •  учитывать  разные  мнения  и  стремиться  к  координации  различных  позиций  в

сотрудничестве; 
• •  формулировать  собственное  мнение  и  позицию,  аргументировать  и

координировать её с позициями партнёров в сотрудничестве при выработке общего
решения в совместной деятельности;

• • устанавливать и сравнивать разные точки зрения, прежде чем принимать решения
и делать выбор;

• •  аргументировать  свою  точку  зрения,  спорить  и  отстаивать  свою  позицию  не
враждебным для оппонентов образом;

Предметные:
Понимание взаимосвязи   языка, культуры и истории народа, говорящего на   нём:

Выпускник научится:

• осознанавать  роли  русского  родного  языка  в  жизни  общества  и  государства,  в



современном мире;
• осознавать роли русского родного языка в жизни человека;
• Выпускник получит возможность научиться  :
• осознание языка как развивающегося явления, взаимосвязи исторического развития

языка с историей общества;
• осознание  национального  своеобразия,  богатства,  выразительности  русского

родного языка;
• понимание  и  истолкование  значения  слов  с  национально-культурным

компонентом,  правильное  употребление  их  в  речи;  понимание  особенностей
употребления слов с суффиксами субъективной оценки в произведениях устного
народного  творчества  и  произведениях  художественной  литературы  разных
исторических эпох;

• понимание  слов  с  живой  внутренней  формой;  осознание  национального
своеобразия общеязыковых и художественных метафор, народных и поэтических
слов-символов,  обладающих  традиционной  метафорической  образностью;
распознавание, характеристика.

• понимание и истолкование значения фразеологических оборотов с национально-
культурным  компонентом;  комментирование  истории  происхождения  таких
фразеологических оборотов, уместное употребление их в современных ситуациях
речевого общения;

• понимание  и  истолкование  значения  пословиц  и  поговорок,  крылатых  слов  и
выражений;  знание  источников  крылатых  слов  и  выражений;  правильное
употребление пословиц,  поговорок,  крылатых слов и выражений в современных
ситуациях речевого общения;

• характеристика лексики с точки зрения происхождения: лексика исконно русская и
заимствованная;  понимание  процессов  заимствования  лексики  как  результата
взаимодействия национальных культур; характеристика

• заимствованных слов по языку-источнику (из славянских и неславянских языков),
времени  вхождения  (самые  древние  и  более  поздние);  распознавание
старославянизмов,  понимание  роли старославянского языка в  развитии русского
литературного  языка;  стилистическая  характеристика  старославянизмов
(стилистически нейтральные, книжные, устаревшие);

• понимание  роли  заимствованной  лексики  в  современном  русском  языке;
распознавание слов, заимствованных русским языком из языков народов России и
мира;  общее  представление  об  особенностях  освоения  иноязычной  лексики;
определение  значения  лексических  заимствований  последних  десятилетий;
целесообразное употребление иноязычных слов; S понимание причин изменений в
словарном составе языка,

• перераспределения пластов лексики между активным и пассивным запасом слов;
определение значения устаревших слов с национально-культурным компонентом;
определение значения современных неологизмов, характеристика неологизмов по
сфере употребления и стилистической окраске;

• определение  различий  между  литературным  языком  и  диалектами;  осознание
диалектов  как  части  народной  культуры;  понимание  национально-культурного
своеобразия диалектизмов;

• осознание изменений в языке как объективного процесса; понимание внешних и



внутренних  факторов  языковых  изменений;  общее  представление  об  активных
процессах в современном русском языке;

• соблюдение норм русского речевого этикета; понимание национальной специфики
русского речевого этикета по сравнению с речевым этикетом других народов;

• использование словарей, в том числе мультимедийных, учитывая
• сведения  о  назначении  конкретного  вида  словаря,  особенностях  строения  его

словарной  статьи:  толковых  словарей,  словарей  устаревших  слов,  словарей
иностранных  слов,  фразеологических  словарей,  этимологических
фразеологических  словарей,  словарей  пословиц  и  поговорок,  крылатых  слов  и
выражений; учебных этимологических словарей; словарей синонимов, антонимов;
словарей эпитетов, метафор и сравнений.

Овладение  основными  нормами  русского  литературного  языка  (орфоэпическими,
лексическими,  грамматическими,  стилистическими),  нормами  речевого  этикета;
приобретение  опыта  использования  языковых  норм  в  речевой  практике  при  создании
устных и письменных высказываний;

• Стремление  к  речевому  самосовершенствованию,  овладение  основными
стилистическими ресурсами лексики и фразеологии языка:

• осознание важности соблюдения норм современного русского литературного языка
для культурного человека;

• анализ и оценивание с точки зрения норм современного русского литературного
языка чужой и собственной речи;  корректировка речи с учетом её соответствия
основными нормами литературного языка;

• соблюдение на письме и в устной речи норм современного русского литературного
языка и правил речевого этикета;

• обогащение  активного  и  потенциального  словарного  запаса,  расширение  объёма
используемых в речи грамматических средств для свободного выражения мыслей и
чувств на родном языке адекватно ситуации и стилю общения;

• стремление к речевому самосовершенствованию;
• формирование  ответственности  за  языковую  культуру  как  общечеловеческую

ценность;
• осознанное расширение своей речевой практики, развитие культуры использования

русского  языка,  способности  оценивать  свои  языковые  умения,  планировать  и
осуществлять их совершенствование и развитие; 

• соблюдение  основных  орфоэпических  и  акцентологических  норм  современного
русского литературного языка:

• различение произносительных различий в русском языке, обусловленных темпом
речи и стилями речи;

• различение вариантов орфоэпической и акцентологической нормы; употребление
слов с учётом произносительных вариантов орфоэпической нормы;

• употребление слов с учётом стилистических вариантов орфоэпической нормы;
• понимание активных процессов в области произношения и ударения; 
• соблюдение  основных  лексических  норм  современного  русского  литературного

языка:
• нормы употребления синонимов, антонимов, омонимов, паронимов;
• употребление слова в соответствии с его лексическим значением и требованием

лексической сочетаемости;



• употребление терминов в  научном стиле речи,  в публицистике,  художественной
литературе,  разговорной  речи;  опознавание  частотных  примеров  тавтологии  и
плеоназма;

• различение стилистических вариантов лексической нормы;
• употребление  имён  существительных,  прилагательных,  глаголов  с  учётом

стилистических вариантов лексической нормы;
• употребление  синонимов,  антонимов,  омонимов  с  учётом  стилистических

вариантов лексической нормы;
• различение типичных речевых ошибок;
• редактирование  текста  с  целью  исправления  речевых  ошибок;  выявление  и

исправление речевых ошибок в устной речи;
• соблюдение основных грамматических норм современного русского литературного

языка:
• различение вариантов грамматической нормы:
• соблюдение основных норм русского речевого этикета;
• ситуациях делового общения;
• понимание активных процессов в русском речевом этикете;
• Соблюдение  основных  орфографических  норм  современного  русского

литературного языка (в рамках изученного в основном курсе);
• Соблюдение  основных  пунктуационных  норм  современного  русского

литературного языки (в рамках изученного в основном курсе);
• использование толковых, в том числе мультимедийных, словарей для определения

лексического значения слова, особенностей употребления;
• использование орфоэпических,  в том числе мультимедийных, орфографических

словарей  для  определения  нормативного  произношения  слова;  вариантов
произношения;

• использование  словарей  синонимов,  антонимов,  омонимов,  паронимов  для
уточнения  значения  слов,  подбора  к  ним  синонимов,  антонимов,  омонимов,
паронимов, а также в процессе редактирования текста;

• использование грамматических  словарей  и  справочников  для  уточнения
нормы  формообразования,  словоизменения  и  построения  словосочетания  и
предложения;  опознавания  вариантов  грамматической  нормы;  в  процессе
редактирования текста;

• использование орфографических  словарей и справочников по  пунктуации
для определения нормативного написания слов и постановки знаков препинания в
письменной речи. 

Совершенствование  различных  видов  устной  и  письменной  речевой  деятельности
(говорения  и  слушания,  чтения  и  письма,  общения  при  помощи современных средств
устной и письменной коммуникации):

• владение  различными  видами  слушания  (детальным,  выборочным,
ознакомительным, критическим, интерактивным) монологической речи,

• учебно-научных,  художественных,  публицистических  текстов  различных
функционально-смысловых типов речи;

• владение  различными  видами  чтения  учебно-научных,  художественных,
публицистических текстов различных функционально-смысловых типов речи;

• умение  дифференцировать  и  интегрировать  информацию  прочитанного  и



прослушанного текста
• умение  соотносить  части  прочитанного  и  прослушанного  текста:  устанавливать

причинно-следственные отношения, логические связи между абзацами и частями
текста  и  определять  средства  их  выражения;  определять  начало  и  конец  темы;
выявлять логический план текста;

• проведение анализа прослушанного или прочитанного текста 
• владение  умениями  информационной  переработки  прослушанного  или

прочитанного  текста;  владение  правилами  информационной  безопасности  при
общении в социальных сетях;

• уместное использование коммуникативных стратегий и тактик устного общения:
убеждение, комплимент, уговаривание,   похвала,  самопрезентация,  просьба,
принесение  извинений,  поздравление  и  др.,  сохранение  инициативы  в  диалоге,
уклонение от инициативы, завершение диалога и др.

• участие в беседе,  споре,  владение правилами корректного речевого поведения в
споре;

• умение строить устные учебно-научные сообщения различных видов ,рецензию на
проектную работу  одноклассника,  доклад;  принимать  участие  в  учебно-научной
дискуссии;

• владение  умениями  учебно-делового  общения:  убеждения  собеседника;
побуждения  собеседника  к  действию;  информирования  об  объекте;  объяснения
сущности объекта; оценки;

• создание устных и письменных текстов описательного типа
• создание  устных  и  письменных  текстов  аргументативного  типа;  оценка  причин

неэффективной аргументации в учебно-научном общении;
• создание  текста  как  результата  проектной  (исследовательской)  деятельности;

оформление реферата в письменной форме и представление его в устной форме;
• чтение, комплексный анализ и создание текстов публицистических жанров (девиз,

слоган, путевые записки, проблемный очерк; тексты рекламных объявлений);
• чтение,  комплексный  анализ  и  интерпретация  текстов  фольклора  и

художественных текстов или их фрагментов;
• редактирование собственных текстов с целью совершенствования их содержания и

формы; сопоставление чернового и отредактированного текстов.

Контрольно-измерительные материалы

Основными формами и видами контроля являются формы устного, фронтального
опроса,  письменные  развернутые  ответы,  эссе,  проектные  работы  и  научные
исследования, контрольные и проверочные работы.  

СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА
«РУССКИЙ РОДНОЙ ЯЗЫК»



7 класс (17 ч.)
Раздел 1. Язык и культура ( 3 ч)
Краткая история русской письменности. Создание славянского алфавита.
Язык  как  зеркало  национальной  культуры. Слово  как  хранилище  материальной  и
духовной  культуры  народа.  Слова,  обозначающие  предметы  и  явления  традиционного
русского  быта  (национальную  одежду,  пищу,  игры,  народные  танцы  и  т.п.),  слова  с
национально-культурным компонентом значения (символика числа, цвета и т.п.),
Слово  как  хранилище  материальной  и  духовной  культуры  народа. Национальная
специфика  слов  с  живой  внутренней  формой  (черника,  голубика,  земляника,  рыжик).
Метафоры  общеязыковые  и  художественные,  их  национально-культурная  специфика.
Метафора,  олицетворение,  эпитет  как  изобразительные  средства.  Поэтизмы  и  слова-
символы, обладающие традиционной метафорической образностью, в поэтической речи.
Ознакомление с историей и этимологией некоторых слов.
Русские имена. Имена исконные и заимствованные, краткие сведения по их этимологии.
Имена, которые не являются исконно русскими, но воспринимаются как таковые. Имена
традиционные  и  новые.  Имена  популярные  и  устаревшие.  Имена  с  устаревшей
социальной окраской. Имена, входящие в состав пословиц и поговорок, и имеющие в силу
этого определённую стилистическую окраску
Общеизвестные старинные русские города. Происхождение их названий.
Слова  с  суффиксами  субъективной  оценки  как  изобразительное  средство.
Уменьшительно-ласкательные формы как средство выражения задушевности и иронии.
Особенности  употребления  слов  с  суффиксами  субъективной  оценки  в  произведениях
устного  народного  творчества  и  произведениях  художественной  литературы  разных
исторических эпох.
Особенности русской интонации, темпа. Особенности жестов и мимики в русской речи,
отражение их в устойчивых выражениях (фразеологизмах) (надуть щёки, вытягивать шею,
всплеснуть руками и др.) в сравнении с языком жестов других народов.
Раздел 2. Культура речи ( 5ч) 
Основные орфоэпические нормы современного русского литературного языка. Понятие о
варианте нормы. Равноправные и допустимые варианты произношения. Нерекомендуемые
и  неправильные  варианты  произношения.  Запретительные  пометы  в  орфоэпических
словарях. Постоянное и подвижное ударение в именах существительных; именах
прилагательных, глаголах.
Омографы:  ударение  как  маркёр  смысла  слова:  пАрить  — парИть,  рОжки  — рожкИ,
пОлки — полкИ, Атлас — атлАс.
Основные  лексические  нормы  современного  русского  литературного  языка.  Основные
нормы словоупотребления: правильность выбора слова, максимально соответствующего
обозначаемому им предмету или явлению реальной действительности.
Лексические  нормы употребления  имён  существительных,  прилагательных,  глаголов  в
современном русском литературном языке. Стилистические варианты нормы (книжный,
общеупотребительный‚  разговорный  и  просторечный)  употребления  имён
существительных, прилагательных, глаголов в речи (кинофильм — кинокартина — кино –
кинолента,  интернациональный  —  международный,  экспорт  —  вывоз,  импорт  —
ввоз‚  блато  —  болото,  брещи  —  беречь,  шлем  —  шелом,  краткий  —  короткий,
беспрестанный — бесперестанный‚ глаголить – говорить – сказать – брякнуть).



Основные грамматические нормы современного русскоголитературного языка. Категория
рода:  род  заимствованных  несклоняемых  имен  существительных  (шимпанзе,  колибри,
евро, авеню, салями, коммюнике); род сложных существительных (плащ-палатка, диван-
кровать,  музейквартира);  род  имен  собственных  (географических  названий);  род
аббревиатур.  Нормативные  и  ненормативные  формы  употребления  имён
существительных.
Литературные‚  разговорные‚  устарелые  и  профессиональные  особенности  формы
именительного падежа множественного числа существительных мужского рода (токари –
токаря, цехи – цеха, выборы – выбора, тракторы – трактора и др.).
Речевой этикет
Правила речевого этикета: нормы и традиции. Устойчивые формулы речевого этикета в
общении. Обращение в русском речевом этикете. История этикетной формулы обращения
в русском языке.  Особенности употребления в качестве обращений собственных имён,
названий людей по степени родства, по положению в обществе, по профессии, должности;
по возрасту и полу.
Обращение как показатель степени воспитанности человека,  отношения к собеседнику,
эмоционального  состояния.  Обращения  в  официальной  и  неофициальной  речевой
ситуации.  Современные  формулы  обращения  к  незнакомому  человеку.  Употребление
формы «он».

ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ
Тема 7 класс

Язык и культура 3
Культура речи. 5
Основные  орфоэпические  нормы
современного русского литературного языка

1

Основные лексические нормы современного
русского литературного языка.

1

Основные  грамматические  нормы
современного русского литературного языка

3

Речевой этикет 1
Речь. Речевая деятельность. Текст 1
Язык и речь. 1
Функциональные разновидности языка. 1
Итого 17

КАЛЕНДАРНО-ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ
7 класс



№ Тема Кол-
во 
часов

дата

план факт
Язык и культура (3 ч).

1 Краткая история русского родного языка 1
2 Русский язык как развивающееся явление 1
3 Устаревшие слова – живые свидетели истории 1

Культура речи. (5 ч)
4 Основные орфоэпические нормы современного 

русского литературного  языка
1

5 Ударение 1
6 Нормы ударения в причастиях, деепричастиях и 

наречиях 
1

7 Трудные случаи употребления паронимов 1
8 Типичные грамматические ошибки 1
9 Традиции русского речевого общения 1
10 Текст. Виды абзацев 1
11 Р.Р. Пишем сочинение 1
12 Заголовки текстов и их типы 1
13 Разговорная речь 1
14 Спор и дискуссия 1
15 Публицистический стиль 1
16 Путевые заметки 1
17 Текст  рекламного  объявления,  его  языковые  и

структурные особенности. Подведение итогов.
1


